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 الدورة الستون
 من جدول الأعمال) ب (٧١البند 

ل حقوق الإنـسان،    مسائ: مسائل حقوق الإنسان  
ي  الفعل ـ عفي ذلك النهج البديلة لتحسين التمت ـ     بما

   بحقوق الإنسان والحريات الأساسية
 رـر الحمـتقرير الأمين العام عن محاكمات الخمي  

   

 موجز 
حــرز، منـذ صـدور تقريـر الأمـين العـام المـؤرخ              ترد في هـذا التقريـر تفاصـيل عـن مـا أُ             

ــشرين الأول ١٢ ــوبر /تـ ــة  ٢٠٠٤أكتـ ـــه المؤرخـ ــاني ٢٩ وإضافتـ ــشرين الثـ ــوفمبر / تـ  ٢٠٠٤نـ
)A/59/432 و Add.1(      ــة، بموجــب ــدوائر الاســتثنائية للمحاكم ــشـاء ال ـــدم صـــوب إن ــن تق ، م

 .شيـا الديمقراطيةالقانون الكمبودي، على الجرائـم التي ارتُــكبت في عهـد نظـام كمبوت
ويُـــــطلب إلى الجمعيـــة العامـــة أن تحـــيط علمـــا بـــالتقرير، وأن تقــــرر اعتبـــار القـــضاة   

الدوليـيـن، والمدعـي العـام الـدولي المـشارك وقاضـي التحقيـق الـدولي المـشارك مـوظفين تـابعين                    
 .للأمم المتحدة لأغراض شـروط الخدمـة وأحكامهـا
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 مقدمة -ولا أ 
ــذ صــدو  - ١ ــؤرخ   من ــام الم ــر الأمــين الع ــشرين الأول١٢ر تقري ــوبر / ت ــق  ٢٠٠٤أكت المتعل
 ٢٠٠٤نــوفمبر / تــشرين الثــاني٢٩وإضــافته المؤرخــة ) A/59/432(ر الحمــر ـحاكمــات الخميــبم
)A/59/432   وAdd.1( ُللمحاكمـة، بموجــب   إنـشاء دوائـر اسـتثنائية    صــوب  حرز تقدم كـبير     ، أ

 .كمبوتشيا الديمقراطيةنظـام في عهد ارتُــكبت التي الجرائم القانون الكمبودي، على 
 

 ات لتلبية الاحتياجات من المواردمؤتمر إعلان التبرع -ثانيا  
٢ -  مـــن الوثيقـــة ) ب (١٤ في الفقـــرة لاحظــتA/59/432 مـــن إضـــافتها أنـــه ٦ والفقـــرة 
ة لتمويــل تــوافر الأمــوال الكافيــعنـــد يمكــن البــدء في عمليــة تــشكيل الــدوائر الاســتثنائية إلا   لا

ي ِـ ــر أن هـذا الـشرط قـد استوف        ـ أنني سأعتب ـ  وذكرت. ةـصلـالتوظيف والعمليات لفترة زمنية مت    
،  المـذكورة  عمـل الـدوائر   وهـي فتـرة     كاملـة   لسنوات الـثلاث    فترة ا عندما ترد التبرعات المعلنة ل    

 . تلك الدوائـر الفعلية للسنة الأولى من عملوكذلك عندما ترد المساهمات
٣ -  ـا مـن      وقد ح ددت احتياجات الميزانية لإنشاء وتشغيل الدوائر الاستثنائية ومـا يتـصل

مؤســسات علــى مــدى ثــلاث ســنوات واتفقــت عليهــا حكومــة كمبوديــا والأمــم المتحــدة في     
 خـلال مـدة عملـها       ميزانيـة الـدوائر الاسـتثنائية     مجمـوع   قدر  يُــو. ٢٠٠٤ديسمبر  /كانون الأول 

في وسـتكون حـصة الأمـم المتحـدة         .  مليـون دولار   ٥٦,٣ بلـغ بمالمتوقعة وقدرها ثلاث سـنوات      
.  مليــون دولار١٣,٣ مليــون دولار، أمــا حــصة حكومــة كمبوديــا فــستكون  ٤٣ذلــك المبلــغ 

ــة، ع   ــام النهائيــ ــاء علــــى تلــــك الأرقــ ــُــوبنــ ــر ـقــ ــدةد في مقــ ــم المتحــ ــورك،الأمــ  في ، في نيويــ
لمتحـــدة مـــا يكفـــي مـــن وتلقـــت الأمـــم ا مـــؤتمر لإعـــلان التبرعـــات، ٢٠٠٥مـــارس /آذار ٢٨

وعملياـا  لـدوائر الاسـتثنائية     مـلاك المـوظفين الدوليـيــن با      رعات المعلنة لتمويـل     ـالمساهمات والتب 
 .ةـلفترة زمنية متصل

 
 بدء نفاذ الاتفاق -ثالثا  

فيـد باسـتيفاء الأمـم    رسل إشعار إلى حكومة كمبوديا ي    ، أُ ٢٠٠٥أبريل  / نيسان ٢٨في   - ٤
الحكومــة الملكيــة لكمبوديــا  وبيـــن اهـــرم بينـنيــة لبــدء نفــاذ الاتفــاق المبــلــشروط القانوالمتحــدة ل
ـــكبت في عهــد نظــام    المتعلــق  بالمحاكمـــة، بموجــب القــانون الكمبــودي، علــى الجــرائم الــتي ارتُـ

وتبعا لـذلك، بـدأ نفـاذ    . ٢٠٠٣يونيه / حزيران٦ه في ـنـفي بنوم ب  كمبوتشيا الديمقراطية الموقَّــع    
وكانـت  .  منـه  ٣٢، في اليوم التالي للإشعار، وفقـا للمـادة          ٢٠٠٥أبريل  /نيسان ٢٩الاتفاق في   

 .٢٠٠٤نوفمبر / تشرين الثاني١٦حكومة كمبوديا قد بعثت إشعارا بموجب تلك المادة، في 
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 ستثنائية والمؤسسات التابعة لهاالموقع الجديد للدوائر الا -رابعا  
ه في كـانون  ـن ــيق الأمم المتحـدة الـتقني إلى بنـوم ب       فرالتي قـام ـا    خلال الزيارة الأخيرة     - ٥

، اقترحــت حكومــة كمبوديــا أن يكــون مقــر القيــادة العليــا للقــوات        ٢٠٠٤ديــسمبر /الأول
ومكتـب  لاثنيــن،   ن ا ـن العامي ـ ـالمسلحة الملكية الكمبودية، كبديل، موقعا وحيـدا لمكتـب المدعي ـ         

وفي . التمهيديـة، ومكتـب الـشؤون الإداريـة        والـدوائر الاسـتثنائية، والـدوائر        ،التحقيـق قاضـيـي  
، أبلغت الأمم المتحـدة حكومـة كمبوديـا بـأن المـشاورات مـع الـدول المعنيـة         ٢٠٠٥يوليه  /تموز

ـــنـأســفرت عــن است  ـة أنطــياج مفــاده أن الأمــم المتحــدة يمكــن أن توافــق علــى المقتــرح، شر   ـت
يـتم   )ب (؛ العـسكرية الفعليـة    فـصلها عـن المنـشأة     يجـري تسيـيـج تلـك الأمـاكن بالكامــل و         )أ(

حكومــة كمبوديــا اتخـــاذ ) ج( المــذكورة؛ تــوفير ســبل وصــول منفــصلة ومباشــرة إلى الأمــاكن 
ه والموقع من أجـل كفالـة أكـبر حـضور           ـنـلتوفير النقل العام بين وسط بنوم ب      لائمـة  الترتيبات الم 

 ٢٠٠٥أغـــسطس /وأكـــدت حكومـــة كمبوديـــا في ردهـــا في آب  .ممكـــن خـــلال المحاكمـــات
إلى أن الأعمـال المتعلقـة بإدخـال        ذاتــه   وأشارت في الوقت     .موافقتها على هذه الشروط الثلاثة    
إلا بعـد   تسنـى بـدؤها   ستستغرق ثلاثة أشهر، لكن لن ي     العمـل  التحسينات على الموقع وأماكن     

 .الميزانيةفـي حصة كمبوديا لازمـة لتغطيـة تسلم المساهمات لتكملة الأموال ال
 

 دولي لمدير مكتب الشؤون الإداريةتعيين نائب  -خامسا  
 مــن الاتفــاق، يعــين نائــب دولي لمــدير مكتــب الــشؤون   ٨ مــن المــادة ٣وفقــا للفقــرة  - ٦

لعناصــر الدوليــة شـــؤون االإداريــة يــضطلع بمــسؤولية توظيــف جميــع المــوظفين الــدوليين وإدارة  
، ومكتــب المدعيـــن العامَّــــين،   التحقيــققاضيـــي لــدوائر الاســتثنائية، والــدائرة التمهيديــة، و   با

ــة  ــشؤون الإداري ــرة  . ومكتــب ال ــنص الفق ــادة  ٣وت ــن الم ــم المتحــدة   ٨ م ــى أن الأم  كــذلك عل
والحكومة الملكية لكمبوديا تتفقان على أن تقوم الحكومة الملكية لكمبوديا، عنـد تعـيين الأمـين                

ك المنـصب لـذلك الـشخص علـى         العام لنائب دولي لمدير مكتب الشؤون الإداريـة، بإسـناد ذل ـ          
ي، رئيــسة شــعبة خــدمات الــدعم الإداري في المحكمــة  ـميــشيل لــقـمـــت بتعيـيـــن وقــد . الفــور

الأمـم المتحـدة    ات المقدمة مـن     لمساعدلالجنائية الدولية لرواندا سابقا التي عينت مؤخرا منسقة         
 وذلـك   شؤون الإداريـة،  ر، نائبـة دوليـة لمـدير مكتـب ال ـ         ـر الحم ـإجراء محاكمات الخمي  من أجـل   

الحكومة الملكيـة لكمبوديـا     ومن المتوقـع أن تُــقر     . ٢٠٠٥أكتوبر  / تشرين الأول  ١٤ا من   اعتبار
 .قريبـا انتداـا في ذلك المنصـب
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ــام المـــشارك، وقاضـــي التحقيـــق المـــشارك     -سادسا   تعـــيين القـــضاة، والمـــدعي العـ
 ومركزهم القانوني

ى إنشاء دائرة ابتدائية، تتكون من ثلاثة قـضاة كمبـوديين   الاتفاق عل من ٣نص المادة  ت - ٧
وقاضيين دولـيين، ودائـرة للمحكمـة العليـا، تتكـون مـن أربعـة قـضاة كمبـوديين وثلاثـة قـضاة                       

 مـن الاتفـاق، يعـين الـس الأعلـى للقـضاء في كمبوديـا                ٣ مـن المـادة      ٥ووفقا للفقرة   . دوليين
ضم مـا لا يقـل عـن سـبعة مرشـحين يحيلـها الأمـين                هؤلاء القضاة الدوليين الخمسة من قائمـة ت ـ       

ويتعين على المرشحين الآخرين أن يظلوا على استعداد للتعـيين كقـضاة دولـيين في حالـة                 . العام
ل كقــضاة  مــن الاتفــاق، قــد يعينــون أيــضا للعم ــ٣ مــن المــادة ٨ووفقــا للفقــرة . نــشوء شــاغر

 .مناوبين في قضايا معينة
 أيـضا علـى تعـيين مـدع عـام كمبـودي ومـدع عـام دولي                  الاتفـاق  مـن    ٦نص المادة   تو - ٨

، يعـين الـس الأعلـى       ٦ مـن المـادة      ٥ووفقـا للفقـرة     . مـدعيين عـامين مـشاركين     بمثابة  يعملان  
. يحيلـها الأمـين العـام     اثنيــن   للقضاء في كمبوديا المدعي العام الدولي من قائمـة تـضم مرشـحين              

في يتولــــى منــصـب المـــدعي العــام الدولـــي طيــا، ويعــين المرشــح الآخــر مــدعيا عامــا دوليــا احتيا
 .لى ذلكدعت الضرورة إإذا حالة نشوء شاغر أو 

، على تعيين قاضي تحقيق كمبودي وقاضـي تحقيـق          ٥وينص الاتفاق كذلك، في المادة       - ٩
، يعــين الــس ٥ مــن المــادة ٥ووفقــا للفقــرة .  قاضــيي تحقيــق مــشاركين بمثابــةدولي يعمــلان 
يحيلــها اثنيـــن  في كمبوديــا قاضــي التحقيــق الــدولي مــن قائمــة تــضم مرشــحين  الأعلــى للقــضاء

 .مشارك، إذا دعت الضرورة إلى ذلكويعين المرشح الآخر قاضي تحقيق . الأمين العام
 من الاتفاق على إنشاء دائـرة تمهيديـة، تتكـون مـن ثلاثـة قـضاة                 ٧وأخيرا، تنص المادة     - ١٠
الس بناء على ترشيح مـن      ذلك   كمبوديا وقاضيين يعينهما     م الس الأعلى للقضاء في    ـهـنيـيع

ا إلا عنــد الــضرورة مــن أجــل ـهـد الــدائرة التمهيديــة ولا يعمــل قــضاتـقـــعنـولا ت. الأمــين العــام
 .التحقيققـاضـيـي أو بين خلافات بين المدعيين العامين أي تسوية 
رسائل إلى جميع الدول باسـم      ، بعث المستشار القانوني     ٢٠٠٥يونيه  / حزيران ٣٠وفي   - ١١

الأمين العام يدعوها إلى اقتراح أسماء الأفـراد الـذين يمكـن أن يعينـهم الأمـين العـام علـى النحـو                       
ووضعت قوائم قصيرة للمرشحين لكـل مـن هـذه الوظـائف وأعلـن عنـها وجـرى                  . المبين أعلاه 

عوا لإجراء مقابلات في نيويوركالاتصال بالأفراد المعنيين ود. 
المـؤرخين  إلى الجمعيـة العامـة   وجدير بالذكر في هذا الـصدد أنـني أوصـيت في تقريـري              - ١٢
ن ـــــا رتـقـ، الفA/57/769 (٢٠٠٤ر ـــ ــوبـأكت/ن الأولــريــــش ـ ت١٢ و ٢٠٠٣ارس مـ ــ/ آذار٣١
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بأن تتخـذ الجمعيـة العامـة قـرارا يعتـبر القـضاة الـدوليين،               ) ٢٩، الفقرة   A/59/432و  ،  ٥٩-٥٨
ــدولي المــشارك مــوظفين   والمــدعي العــام المــشار  ـــن ك، وقاضــي التحقيــق ال للأمــم المتحــدة تابعي

ــا   ــهم وأحكامه ــة    أن أكـــرر وأود . لأغــراض شــروط خدمت ــأن تتخــذ الجمعي ــد توصــيتي ب تأكي
 ا ونزاهتـها ـه ــهذا القرار، الذي يعد مهمـا لمـصداقية الـدوائر الاسـتثنائية ولكفالـة استقلال            العامة

 .فعليـا ونظريـا
 

 اجاستنت - سابعا 
قد تود الجمعية العامة أن تحيط علما ذا التقريـر، وأن تقـرر اعتبـار القـضاة الـدوليين،                - ١٣

للأمـم المتحـدة    تابعين  والمدعي العام الدولي المشارك، وقاضي التحقيق الدولي المشارك موظفين          
 .لأغراض شروط خدمتهم وأحكامها

 


